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2. Vaid hetke teekond kestab
    ning kõlab siin mu laul
    ja ruttu õhtu jõuab
    ka päeval pikemal.
    On eilne nagu uni,
    ei homset tunne ma,
    kuid oma taevast Isa
    võin täna teenida.
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3. Kõik töö- ja pühapäevad
    nii elan Tema väes
    ja tean: mu rõõmud, vaevad
    on minu Looja käes.
    On eilne nagu uni,
    ei homset tunne ma,
    kuid ikka kindel käia
    on lapsel Isaga.
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